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AI€ECJI0OBO YN IMEHHUK?

(3 ICTOPIi TOCJIJP)KEHHSI MOBHOI'O CTATYCY
YECBKOI'O JIECJIBHOIO IMEHHHUKA)

Cmamms npuceauena po32niody ma cucmemamuzayii mpaKxmyeanb MOBHO20 CHAMYCY YeCbKO20
0I€CNiBHO20 IMEHHUKA — 2IOpUOH020 YMBOpeHHs Oi€Cii8HO-iIMenHUK08020 muny. lIpoananizosano
esomoyiio noensdie, 00600i6, NiOX0die w000 npobiemu 8 HayKkosux npaysix bocemicmis XIX — XXI cm.
Yemanoeneno, wo 6 cyuacnomy uecbkomy MOBO3HABCEI CKAANUCS 08I NPOMUNENCHT KOHYenyii Mog-
HO20 cmamycy OIECTIBH020 IMeHHUKA, ChopMYTbosati 6I0N0GIOHO 6 Pycili mpaduyilinol ma cenepa-
musnoi epamamux. Ipuxunohuxu nepwioi, nioxoosuu 0o npobremu 3 no3uyi Mopgonoeii, giono-
€AMb 1020 00 NeKCUKO-2PAMAMUYHO20 K1ACy iMeHHUKI8. IIpuxunbHuku Opyeoi, nepeHicuiu npoonemy
8 NJIOWUH)Y CURMAKCUCY, OMOMOICHIOIOMb OIECAIBHUN IMEHHUK I3 OIECTIO80M.

Knirouoegi cnosa: diecnisnuti imennux, 2iopuodHi wacmuHnu mMosu, Heocobosi popmu dieciosa, ceHe-

PAamuBHa cpamamura, HOMIHARI3ayis.

ITocTaHoBKka mnpodJjeMH Ta aHaJi3 OCTaHHIX
nocaimkeHb i myOJaikaniii. Y dechkiii MOBI TEpMiH
«miecniBaui iMeHHUK» (mami — J[I; yeckk. podstatné
jméno slovesné) mMo3Hadae akLiOHANbHE Bindiec-
JIiBHE YTBOPEHHS 3 (hOPMAHTOM -ni/-1i, SIKE, 3 OIHOTO
00Ky, Mae (pIEKTHBHI O3HAKW IMCHHHKA W BHPAXae
KaTeropii pomy, 4ncia, BiAMIHKa, a 3 APYyToTo — pery-
JISIPHO TIOXOJISTYM BiJl OCHOB JIIECIIIB, HACHIIY€E KaTe-
ropii Buxy i 3BopoTHOCTi [17, ¢. 268; 30, c. 135-141;
37, c. 1404-1406]. Jlus.: DOTYKAt se (HenOKOHAHMI
BUII: mopkamucs, 3auinamu) — DOTKNOU' se (10xo-
HAaHUI BUI: mopkuymucs, 3avenumu) — DOTYKAni
se — DOTKNUt se (mopkanmusa, 3a4inanis); aHajo-
TigHO rozchdzeni se — rozejfiti se (po3xodiicennst),
vyoravani — vyorani (euxonyeanns). JI1 3HauHO Bin-
pI3HAETBCS Bil CHUTBHOKOPEHEBMX CHHOHIMIYHHX
iMeHHUKIB Aii (gami — [/]; ueckk. jména déjova) Tumy
dotyk (0omux), rozchod (po3zxoodoicenus, poszcma-
eanns), vyoravka (euxonawnis), He3NaTHUX Tepena-
BaTH Ji€cyiBHI Kareropii [20].

I'OpumHicT TpaMaTHYHOI MPUPOIN MTIECTIBHOTO
IMEHHHKA, 110 CYMIIIa€ O3HAKU J[laMeTPaIbHO IMPO-
TUJICKHUX YaCTHH MOBH, pOOUThH HOTO HaJ[3BHYAHHO
I[IKaBUM 1 BOJHOYAC JyKe MPOOJIIEMHUM 00’ €KTOM
JIIHIBICTUYHOIO JOCHIIDKeHHs. BcebiuHe BUBYEHHS

JI mpoTsrom moHaj ABOXCOT POKIB MOBO3HABIIIMH
pi3HUX HampsMmiB, 30kpemMa . [ebayepom, . bapro-
mem, M. €ninexom, . Kpxwmxkkoroto, 11. Kaprikom,
B. JIBopkaxk (ITpoxa3koBoro), He MPHUBEIO 10 (OopMy-
JIOBaHHS IIICHOI, BHUEpPHOI KoHHenuii. He mpu-
MUHSETHCS JTUCKYCISl 10JI0 HOro 4acTHHOMOBHOTO
CTaTyCy, BUPINTYIOYNCh Ha KOPUCTH TO iMeHHUKA [11;
20; 27; 28], To miecmoma [5; 22; 38], To okpeMoOTO
ribpumHOTO pO3pALy ciiB [32], mpuuomMy 3 Oe3Tiudro
OKPEeMHUX, IIPOMIXHHUX» aBTOPCHKUX TPaKTyBaHb, 3
PI3HUMU MIiAXOAAMHU 10 TPOOIEMH, BUMTPAIIOBAHUMU
B pycIi Ti€i 4 iHIIOT JTIHI'BICTUYHOT TEOPii, a TAKOXK 3
MTOJIIPHOTO 1HTEPIIPETAITIEI0 TUX CAMUX JOBOJIB.
IlocTanoBka 3aBaaHHs. Mera cTarTi — pO3IIIsI-
HYTH €BOJIIOIIO MOIVISIIIB HA YaCTHHOMOBHUH CTaTyc
JUECTIBHOTO IMECHHUKA 1 CHCTEMAaTH3yBaTH BiIIIOBIIHI
TPaKTyBaHHs B UeCbKoMY MOBO3HABCTBI XIX — XXI cT.
Bukiaa ocHoBHOro marepiaiy. Y KIacH4HOMY
4eCbKOMY MOBO3HABCTBI JIOCHTh TPUBAIIMH Yac — ax
o KiHmg XX CT. — MaHyBaJla TPAIUIlisSd BKIIIOYATH
aKIioOHAJIbHI CyOCTaHTWBH HAa -ni/-fi B TapajurMy
niecrnoBa. Taka mpakTHKa BigOUTa B OLIBIIOCTI MOCIO-
HUKIB 13 yechkoi MoBH XIX — XX cT. (y rpamMaTukax
S1. Tomiueka [36], £. Tebayepa [15], @. baproma [6],
®. Yencekoro [8], ®@. Tpasniueka [37], b. 'aBpa-

17



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Beprancbkoro. Cepisi: ®@inonorig. ConianbHi KoMyHikauii

Heka — A. €qmiuku [17]; y TpbOXTOMHIM akageMidHii
rpamarutti 1980-x pp. [30]) 1 miaTpUMy€ETHCS B TIpa-
uax . bamaxa [5]. Posrsx [l B opbiti mieciiBHOTO
CJIOBa, a caMe B KoJIi Heoco0oBuX popM — iHdiHiTHBA,
JIEIPUKMETHUKA Ta MIE€MPUCITIBHUKA, MOTHBYETHCS
BHCOKOIO PETYJISIPHICTIO 1 CUCTEMHICTIO YTBOPEHHS
CyOCTaHTHBIB, HAOJMKEHOTO THM CaMHUM JI0 CJIOBO-
3MiHH, a TAKOXK 3AATHICTIO TIEpPEIaBaTH BU/I ITEPIIO0C-
HOBH Ta MOXKJIMBICTIO BUCTYTIATH y 3BOPOTHIH (hopmi.
OpHak NOB’A3aHO 1€ 3 HU3KOI0 CEpHO3HUX Cyleped-
HOCTEH SIK MPaKTUYHOT0, TaK 1 TEOPETUYHOTO TJIaHYy.

YV 3a3mauenux rpamarukax [30; 36; 37] Al
MOAAIOTHCS ABIYi: mo-mepme, y po3aun «Imen-
HUK» SK IMEHHHUKH II€BHOTO THUIy BiIMiHIOBaHHS
(Tun  znamen-i), TWoO-mpyTe, TiA dYac OIMHCY HOi€c-
JIOBa — SIK OJWHUII, SIKi CKIIQJAal0Th YacCTHHY HOTO
napagurmu. Cepen aiecniBHUX (opM BOHM 3alima-
I0Th MaKCHUMaJIbHO mepudepiiiHy mo3uLito, iHKOIN
YAOCTOIOIOTHCSL KOPOTKOi iH(opMmalii B MpUMiTKax
[8, c. 151-152] abGo B3araji nmpomycKawThCs B 1JI0-
CTPOBaHUX 3pa3kax BimMiHOBaHHA [15, ¢. 161]. Kpim
TOTO, TIO-PI3HOMY TPAKTy€ThCS TpaMaTHyHa MPUPOIa
Al Tax, sxkmo mist . bamaxa 1ie B mpsMomy ceHci
CJIOBO3MiHHI (popMu, TOOTO AEPUBATH, SIKi HE € CAMO-
CTiiHUMU Jiekcemamu [5, c. 21], To 3a ®. Tpapniue-
KOM, II€ «CTIPaBXHi IMCHHUKH y (opMaIbHOMY, CHUH-
TaKCUYHOMY 1 (PyHKI[IOHAIEHOMY BiJHONICHH] <...>
3 JeSIKHUMH O3HakaMHu <...> miecioBa» (IIepeKiian
nutatn Hamr — A. C.) [37, c. 1403-1404]. ABropu
aKaJeMi4HO1 IpaMaTHKH 3arajioM BiBosaTh Micie J1
HE B IJICUCTEMi HEOCOOOBUX AieciHiBHUX (HopM, a B
1ie OLTBIN BijIasieHid BiJf «(piHITHOTO spay Miacuc-
TEeMI Cc1080MBIpHO mpancnonosanux Gopm, kBaidi-
Kyloud ix, 3a M. Jlokymiiom, sIK CIIOBOTBIpHI Jepu-

BatH (!), OXITHI BiJ TI€CTIB IMIJIAXOM MPAHCNO3UYTL

(muB. HIOKUE) [30, c. 130-131, 135].

Bin cepenunn XX CT. 1151 BHYTpILIHBO Cymepey-
JIUBA KOHIICMI[iS AaKTWBHO KPUTHKYBalacs TaKHUMHU
nociinHukamu, sik: M. dokymin [10; 11], M. €ninex
[20], I KpxmxkkoBa [27; 28], ®@. Komeunnii [26].
IIpakTuKy TpamMaTHCTiB BOHH BH3HAYalOTh IIPOCTO
SK YMOBHICTh — JJAaHWHY yCTaJIeHIi y TpaMaTuIli Tpa-
TUIIi1, sSKa HE BIJINOBiJa€ peaJbHUM MOBHUM (hak-
taMm [11, c. 16]. Inetbes TyT, sik mume M. okymin,
«<...> MPO KaTeropir0 CJIOBOTBIpHY, HAOIMKEHY JIO
CIIOBO3MIHM TUTBKH 3aBASKH CBOIH MPaKTHYHO HEOO-
MEXEHIH MPOIyKTUBHOCTI <...>; IO XK JIO YaCTUHO-
MOBHOI HaJIEKHOCTI, TO J1€CIIBHUI IMEHHUK IIOBHOIO
MIpOI0 SIBJIsSIE COOOK0 IMEHHUWK» (TepeKiaa IUTaTh
Hamt — 4. C.) [11, c. 16]. Cepen ¢opm nieciosa, sk
nonae M. €iHeK, BiH HABOAUTHCS CYTO «i3 MPaKTH-
HUX MIpKyBaHb»: /[l yTBOPIOEThCS BKpail peryispHo,
1 crmocid WOro yTBOPEHHS 3yMOBJICHHM HAJICKHICTIO

18| Tom 29 (68) N2 4 2018

TBIPHOTO Ji€CiI0Ba 10 MEBHOIO Ai€CIiBHOTO Kiacy /
3paska BigmintoBaHHA [20, ¢. 570]. [lop., Hanpuknan,
Y3TOIKEHICTh OPMANBHOI CTPYKTYPH CYOCTaHTHBA 1
MACUBHOI'O JIIENPUKMETHUKA: nést (necmu) — nesen /
neseni (necenuti / necenns); dotahnout (domsenymu,
niomsenymu) — dotazen /| dotazeni (domsenymuil,
niomsicnenuti /| OomseHenHs, niomseHenHs), ohrdt,
ohreji (nacpimu, naepir) — ohidt | ohrati (naepi-
muil | Haepig).

KepyroTbCcsi JOCHIAHUKM OYEBHIHUMH CYOCTaH-
TUBHUMH 03HaKamu /11, siki 06’ eqHyt0Th Horo 3 /] Ta
3 TUTIOBIMH IMEHHUKaMHU:

1) BUpa)XeHHS 3HAYECHHS CEPENHBOTO POIY, PO3Pi3-
HEHHS 4ucia 1 BiaMiHka: ohidti / ohidtim / ohrdtich
(naepie | naepieom | naepisax), ananor. hrdinstvi / hrdin-
stvim / hrdinstvich (nooeue / noosuecom / noosuzax),

2) KepyBaHHsS 3aJIS)KHUM CIIOBOM 3i 3HAUCHHSM
npsiMoro o0’ekra (y pa3i MOTHBAIii NEpexiITHUM
niecinoBoM) y ¢opmi P. B., a He 3H. B.: tisknout knihu
(opyxyeamu knuey) — tisténi knihy (Opyxysanmus
KHU2u), aHanor. délit praci (posnoodinamu npaywo) —
delba prace (posnodin npayi);

3) HEMOXJIMBICTh BU3HAUATHUCS, HA BIIMIHY BiJ
JIECIIOBA, SKICHUMH NPUCTIBHUKAMH Ha -e(é)/-0:
rychle dodat energii (wsuoko oodamu cun, 6advo-
pocmi) — rychlé (-4) dodani | dodavka energie
(wsuoke oodauns cun, badvopocmi),

4) HasSBHICTh BTOPHUHHHUX, KOHKPETHO-TIPEAMET-
HUX 3HA4YCHb: potvrzeni (niomeepodicenHs, cmeep-
00ICEeHHsl Y020-H., po3nucka, Keumanyis); Skrabnuti
(urpsabanuns yozo-u., nOOpAnuHQ);

5) mo3HaueHHs, HAa BIOMIHY Bim mi€cioBa, miit
«OTIPEIMETHEHUX» — BIJICTOPOHEHUX BiJ Cy0’€KTa,
MHUCIHMHUX SIK OKpEMi, CAMOCTiHHi cyOcTaHIii, Hamp.:
navrat | navrdceni otce (nogepnenns bamvka — HesiC-
HUIN BUKOHABEIb Iii, TOOTO bambko nosephyscs 4u
bamoka nosepnynu) [10, c. 267-268; 20, ¢. 562-571;
27, c.201-202; 28, c. 81-84].

[IpugoMy AOCHITHUKA CIIPOCTOBYIOTH YCi Bifomi
JIOBOJI OTIOHEHTIB, 110 (PAKTHUYHO MPUBOAMTH JI0 CTH-
panHss po3oixkHocTeit mix I # 1/1.

Tak, perymsipHicTs yTBOpeHHs € mist ©. Koneu-
HOTO JIOCTaTHBO CIa0KUM apryMEHTOM Ha KOPHUCTb
BKitoueHHs /]I B cucremy niecmiBHEX hopM, 3 OTTISIAY
Ha HasBHICTh Yy YECHKIH MOBI IHIMUX «IapagurMa-
TUYHOY» IOXIAHUX KaTeropii CIiB, HAIPHUKIAM, SKic-
HUX TIPUCIIBHUKIB Ha -e(€)/-0 (dokonaly (dockona-
autl, nosnuit) — dokonale (0ockonano, noguicmio))
a0o IMEHHUKIB Ha -ost (urcity (mouwnuil, 6usHa-
yenutl) — urcitost (8u3HaAYeHiCMb, MOUHICMD)).
IIpore Taki cioBa He MPHUUAHATO KBamipiKyBaTH SK
CI10BO()OPMHE OIMHMIIb, SIKi iX MOTUBYIOTE [26, ¢. 132].
AKIIEHTY€TBCSl TAKOXK yBara Ha TOMY, IIO Peryisip-
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HICTh YTBOPEHHS CyOCTaHTHBIB Ha -ni/-tf Ma€e BCE XK
HeabcomoTHUH XapakTep. He yTBOpIOOThCS BOHH Bifl
TIECITIB MOAANBHUX, JIECIIB-3B 30K, MapKOBaHHX
OararokpaTHUX JieciiB THITy chodivat (vacmo, He pa3z
Xooumut), a TAKOXK JIIECITIB 31 3HAYCHHIMHU «HAJICHKATH
JI0 YOTrO-H.», «TOBOPUTH», «BINOYTHUCS, CTaTUCS»
tomo [20, c. 576; 27, c. 197; 30, c. 140]. TeopenHus
JI / 1] mocaimTHWKYW MiABOMSTH i TTOHATTS MpaH-
cno3uyii — O0COOITMBOTO BHJy NEpHBAIlii, CyTHICTh
aKoi, 32 M. JlokyiminoM, monirae B yTBOPEHHI HOBOI
MOBHOI OJMHHII, 1I€HTHYHO]I 3a JIEKCHYHUM 3MICTOM
TBIpHIH, aye i3 rpaMaTHYHUMH O3HAKaMHM iHIIOT Jac-
TraA MOBH [10, ¢. 259-260].

besnoxazoBum, Ha nepekonanua ®@. Koneunoro,
I'. KpxmxkoBoi, M. Jlokymina, € i ¢pakT BUpaKeHHS
JIiECTIBHUM IMEHHHKOM BUJIYy — KaTreropii, K CTBEp-
JTOKYETBCS, «HAaWUMEHII rpamatuyHoi» [27, c. 203],
CEeMaHTHKa $KOi, 30CepelKylounch B adikcax
OCHOBH JII€CJIOBA, TICHO IOB’s3aHa 3 HOTO ITOHS-
TittHUM 3mictom [20, c. 564; 30, c. 136]. Uepes
e, OKpiM CYOCTaHTHBIB Ha -ni/-ti, SIK BBa)KalOTh
aBTOPH, BUJ pa3oM i3 JII€CITIBHOIO OCHOBOIO MOXYTh
HACJTIIyBaTH TaKOX IHII BiAMi€CTiBHI JepHUBATH,
30KpeMa IMEHHHMKH Aisiua Ha -fel 1 MEBHOIO MipOIO
HaBiThb 1], mop.: obnovovat (onosrroeamu) — obnovit
(onoeumu) — obnovovani — obnoveni (onosnenus) /
obnovovatel — obnovitel (onosnosau) [26, c. 132];
stavba (6yoosa) — prestavba (nepebyoosa), béh
(6ie) — rozbeh (posbic) [10, c. 268; 20, c. 565]. Box-
Houac . KpxmkkoBa TOBOPHUTH MPO CBOEPITHICTH
BUJIOBUX 3HaueHb y JII, BBaXkarouu, 010 Mapu TUILY
obnovovani — obnoveni nepenarTh HE BUIOBE, a
KOHKPETHIIIIEe JICKCHYHE MPOTUCTABICHHS OIMHMY-
HOCTI — OararokparHocti mii [28, ¢. 143].

Io >k 10 3BOPOTHOCTI, TO ISl BIACTHBICTh YECh-
KOTO JECITIBHOTO IMEHHUKA 3aBXIH BH3HABAJIACS
¢axynsratuBHOIO 1 mepudepiiinoro [15, c. 402;
17, c. 268; 39, c. 216]. 3a3Buyaii 30epexeHHS 3BO-
poTHHX KIiTHK nipu I criocTepiraerbest uie Tofi,
KOJIM 1X BIACYTHICTb MOXKE CIPHYMHHUTH HESCHICTH
abo JBO3HAYHICTH, HAIp. ucenim se spisovnému
jazyku (eusuennsam moeu, TOOTO Xmocv eugyae
Mmo8y) — ulenim jazyku (nékoho jiného) (nasuannam
Mo8u, TO0T0 Xmocwe nasuae ko2o-n. mosu) [17, ¢. 268;
37, c. 1405-1406].

3pemToro, KOHIISIIiA, 0 3akpimtioe 3a J{I rpama-
THYHUHN CTaTyC iMEHHUKA, HaOyna MHPOKOTO BHU3HA-
HHS (muB. mpami B. Hminayepa [35], M. Komapeka
[25], b. bemnapxukoBoi [7]), i B TpaauIliiHOMY YeCh-
KoMy MOBO3HaBCTB1 XXI CT., BIIMTOBITHO /10 HOBITHIX
MoCiOHUKIB 3 MOBH [9; 31; 34], BOHA € €TAJIOHHOIO.

Cepen OOremicTiB, MOMIAAM SKUX BiIPi3HIIOTHCS
BiJI IBOX PO3MISHYTHX KOHIICTIIii, HEOOXiTHO BHIi-

nutu Hacammepen S. [lomeny, sikuil BigBoAUTH diec-
JIBHOMY IMEHHHMKY CTaTyC OKpEeMOi YaCTHHH MOBHU
«ribpunHoro tumy» [32, c. 136]. IleBHoro Mipoto
cBoepimanmu € 1 onsian ©. Korewnoro, sxuit mpu-
MMyCKa€e TIYMadeHHS TaKWX CYOCTaHTHBIB 5K Bep-
00ifiB nUIIe B KOHTEKCTaX, /1€ BOHM KOHKYPYIOTH 3
iH(piHITUBOM, Ha 3pa3ok Vdzdni jecmene rukama je
véc neprijemna = Vazat jecmen rukama je neprijemné
(38 ’s13y8anHs sumens pykamu — piu Henpuemna). Taki
aKUioHaNbHI (OPMHU BiH HA3MBA€ HE iHAKIIE SIK Gi0-
MiHIosanum inginimusom [26, c. 133—-134].

AJNBTepHATHBY PO3IVITHYTHM PO3BiIKaM, sSKi IIPo-
BOJISAITHCS B pycili MOP(OIIOTii / CITOBOTBOPEHHS, SIBIISIE
co00r0 IHTEpIpeTAllisl CITiBBIIHOMIECHHS «Ii€CIOBO —
Al — II» y 2cenepamueniin zpamamuui 2000-x pp.,
sKa BUpINIye MpoOieMy B IUIOLIMHI CHHTaKcucy. Ll
MOPIBHSHO MOJIOZAA HayKa, 110 BUHHUKJIA B CepeIuHI
XX CT. i BIUIMBOM i7Iei aMepHUKaHCHKOTO JIIHTBICTa
H. XoMcrKkoT0, BUBYAE, K BiJOMO, IPUPOIKCHY 3/1aT-
HICTh JIFOMUHH 3aCBOIOBAaTH MOBY — TaK 3BaHY MOGH)Y
KOMHnemeHYyir, Ka MOJISIIOETHCS K MEeBHA CHCTEMa
npaBwi (OOYMCIIOBAJIBHA CHCTEMa MOBHOTO ara-
pary JIIOJMHU), IO JIO3BOJISE MOPOJPKYBaTH Oe3imiy
rpaMaTuyHO MPaBHIBHUX pedens [1; 2, c. 255-258;
3,c. 1-25; 4, c. 9-59].

Sx cBimuare mpami I1. Kapmika [22; 23; 24],
JI. Becemnorcekoi [38], B. [Bopxkak (IIpoxazko-
Boi) [12; 13; 14; 33], J. I'pona [18], mocimimkeHHs
Ji€cTiBHOTO iIMEHHUKA (SIK 1 iHIIMX IMEHHUKIB [ii) y
TeHEepaTUBHIHM rpaMaTHili € OUTBII HK CIeUUpIIHUM.
[To-meprme, 06’ €kTOM aHATI3y MMOCTAIOTH HE CaMi Cy0-
CTaHTHBH, & OMUHUIII OiIBIIT BUCOKOTO CTPYKTYpPHOTO
piBHS — TOOyJIOBaHI Ha iXHI OCHOBI IMEHHHKOBI
¢pasu, CHHOHIMIYHI pedeHHIo, Hamp.: zakasldni otce
(bamvKose KawiaAHHs, WO NOYANOCS), OICOVO VEéno-
vani laptopu matce (bamvkose OapysanHs 1enmona
mamepi) [33, c. 45, 65]. Ilo-gpyre, CIiBBITHOMICHHS
nmiecniBHUX / iMeHHHKOBUX o3HaK y I (I/]) po3kpu-
BA€THCS IMiJl YaC BUBYECHHS MEXaHi3MIB MOPOHKEHHS
(mepuBarii) TakMx IMEHHHUKOBHX KOHCTPYKIIiH,
30KpeMa OCOOJMMBOCTEH BUPAKEHHs B IXHIX MeEXax
TIECTIBHUX apeymenmié (aKTaHTIB), SIK-OT aeeHc
(mami — Ar.; BUKOHaBelb Ail), nayicnc (nani — Iarr.;
eJIEMEHT, SIKUU 3a3Hae TeBHOi aii) Tomo [1, c. 46—47;
3, c. 56-61]. Ilop.: Petry, . ., pozval Paviay,, s, ,

do svého pokoje (Ilemp 3anpocus Ilasna 0o ceoel

Kimuamu) — Petrovo ., | woucsiin, mpwer POZVANL Pavlay,,
p 5 do svého pokoje [22, c. 19]. Ilo-Tpere, BUCHOBKH
PO MOBHHH CTaTyC CYOCTaHTHBIB (POPMYIIOIOTHCS
B CHCTEMI TOHATh T€HEPATHUBICTHKH, SIKa TIPAIIOE 3
JIeKCUYHUMU Kame2opisiMu, O YTBOPIOIOTh y CTPYK-
Typl CHHTaKCHYHUX KOHCTPYKULIH 6epuiunu (TOOTO
3 imeHHukoM — N niecioBom — VO, mpukMeTHH-
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KoM — A°, mpuiiMmeHHIKOM — PY), Ta iX 2pynamu, T06TO
npoekyismu sepuiun (NP, VP, AP, PP) [1, c. 35-37;
3,c. 27-44].

BinnpaBHOIO TOYKOIO PO3BIAOK HAyKOBILIB, fKi
aHaJi3yloTh IMEHHUKOBI KOHCTPYKLii B pycli pi3-
HUX HampsMiB TeHEPAaTHBHOI TPaMaTHKH, CTallo
MOBEpHEHHSI 10 MpakTUKu posmexyBaHHs I 1 1],
BIIMIHHOCTI MiX sSKUMH B mpamsax M. Jlokyimina,
M. €minexa, I. KpxkmkkoBoi BusBuiucs (HhakTHIHO
creprumu. JliecniBanii xapakrep JI HuHI migKpimto-
€THCS 3HAUYHO LIMPILUM IIEPEJiKOM JI0Ka3iB, JEsKi 3
SAKHX Cylepedarh MOJIOKESHHSIM TpaJuLiiiHOT TpaMa-
TUKY (Ha3BEMO OCHOBHi):

a) peTyJSIPHICTD i CHCTEMHICTh YTBOPEHHS;

0) 30epekeHHsT 3BOPOTHHUX KIITHK: koupdni se
(xynanms), ane *koupel se;

B) HacligyBaHHS BUAY 1 BIANOBiAHA AUCTPUOY-
1ist BUIOBUX (DOPM y UyTIHBUX A0 BUILy KOHTEKCTaX:
*pii | po opraveni —*po | pri opravovani, ane pri / po
oprave (nio uac | niciisi peMoHny, 1a2004CeHH),

T') TTO3HAYCHHS «HE3JIIyBaHUX» i 1, K HACHTI-
JTIOK, HEMOXKJIMBICTh BXHWBAHHA Yy (OpPMi MHOXKHHU:
*dve operovdni, ane dvé operace (06i onepayii);

J) 3MaTHICTb YXXHMBaTHCS B 3amepeuHiid Qopmi:
nehrani (OyKB. HeepanHs), necteni (Heuumanms), aje
*nehra, *necetba;

e) (opMyBaHHS KOHCTPYKIIN 3 areHcoMm y ¢opmi
Op. B., BIACTHUBUX ITACHBHUM Ji€MPUKMETHUKAM:
utéSovdni | *utécha pacienti jejich doktorem,, o, ,
(3acnokorosanus nayicumie ixnim nikapem) — Pacient
Jje utéSovdn doktorem,, o, , (Ilayienm, 3acnoxorosa-
HUll 1ikapem);

) 3AaTHICTh BHM3HAUaTUCS IPUKMETHHKAMHU,
SKI BKa3ylOTh Ha TPHUBANICTh MO3HAa4YyBaHol Iii, il
MMOBTOPIOBAHICTh, @ TAKOXX Ha 3B 30K 13 JIOTIYHUM
cy0’extoM (areHcoM): casté malovdni, ane *Castd
malba (yacme manrosanus), umysiné gkouSeni, amne
*umysina zkouSka (symucne / naémucue eunpoo6y-
eanns) [13; 22, ¢. 20-21; 23, c. 115; 38].

®pa3zu 3 Ai€CTIBHUM IMEHHUKOM, KPiM IIbOTO, BiJI-
3HAYAIOTHCSl CUCTEMHICTIO peaizallii apryMeHTiB, y
3B’SI3KY 13 UMM HOTO CHHTAKCHYHE (DyHKIIOHYBaHHS
B YECHKill MOBI PETYNIOETHCA UITKHMHU TPaBUIAMHU
[22, c. 14], AKi KOpPENIOIOTh y NEIKWX BHIAAKaX i3
TAaKUMH caMHUMU B Jtiecnosa. [lop.:

a’) JiecmiBHI apryMEHTH, OKpiM THX, AKi BHpa-
)katothest y ¢opmi H. B. (Ar) Ta 3. B. (Ilam.), 30e-
pirarorecsa npu JI 0e3 3min: Petr ditvéiuje Mariiy
(ITemp oogipsic Mapii) — ditvéFovani Petra Mariiy ,,
aine duvera Petra k Marii;

0’) mamieHc, SKUH MoXe OyTH pealli30BaHHI
noctno3utuBHoo Qopmoro P. B. (GenP) abo mpe-
NO3UTUBHUM NPUCBIHUM npuKkMeTHUKOM (PossP),
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1 areHc, BUPOKEHUH THM e CaMHM CIIOCOOOM abo
dopmotro Op. B. (InstrP), 3agatorscs npu I y dit-
KOMy TOpSAKY i3 mpedepentieto nepmoro B GenP:
Zlodéj . ., 0loupil starenkuy,, /5, , (31001t noepady-
6as babycio) — oloupeni starenkyy,, ; cepzlodéjem,,,
nsup @00 zlodEjovo .., pop Oloupeni starenky, ane *sta-
Fencinop,, s possp Oloupent zlodéje, ..  Gonp;

B’) Ai€CIIOBA IOKOHAHOTO BUTy  YMOTHBOBaH1 HUMH
I moTpeOyIoTh EKCILTIITMTHOTO BUPAKCHHS TaIlieHCa:
V nedéli jsme lovili, .y, | *ulovili,, ,,, v lese
(V neoino mu nosunu | *énosunu y nici) — Tatovi udélalo
radost loveni __/ *uloveni v lese (Tamosi dooano
padocmi noenents | *ynoenenns 6 aici);

I'’) He3aJICXKHO BiJl BUIOBOTO 3Ha4eHHs /1] maiieHc
HE MOXE 3QJIMIINTHCS HEBUPAXKCHHM 3a HasIBHOCTI
arerca B InstrP: rozdélovani koristiy,, , gup 1rvba-
Femy, | map (PO3MOOiNEnHs 6uUn08Y pubaixoio), aie
*rozdélovani __ rybadrem;

1) 3a aHAJIOTIEI0 10 TACUBHUX KOHCTPYKLiH BUpa-
skeHHst areHca B InstrP mpu [II 3a3Buuaii € dakynb-
tatuBHUM: Auto bylo ukradeno (zlocincem,, ; jup)
(Asmomawuna b6yna ekpaoena snodiem) — ukradeni
auta (zlocincem) (kpaodixcka aemomawiunu 37100i€EM)
[22, c. 20-21; 33, c. 37-56; 38].

Busieneny BinMinHicTh Mixk /I Ta Il mocuts ogHa-
KoBO iHTepnpeTyroTh JI. Becenorcrka Ta I1. Kapik,
KOHIETILIT SKUX IPYHTYIOThCS Ha JIEKCUKAICIM CHKIll
MOJIETIi TPaMaTHKH, sika Tepeadadac HassBHICTh JBOX
MOPOJKYBAIBHAX MOJYIIB: leKCUKOHA (CTIOBHUKA, e
3 HasSBHOTO B HHOMY «MOBHOTO Marepiaiy» — Mop-
(heM — MOXKyTh CTBOPIOBATHUCS CIIOBA) 1 CUHMAKCUCY
(00uHCTIOBaNIBHOT CUCTEMH, SIKa KOHCTPYIOE 3 OIU-
HUIlb JICKCMKOHA CUHTAKCHYHI CTPYKTypu (IOKIam-
Hitme auB. [3, c. 211-225; 21, ¢. 21-40] — 4. C.).
Ha mymKy aBTOpiB, Ai€CTiBHI IMEHHUKH SIK PE3Yyib-
TaT TOETHAHHS «HOMiHAMi3yodo» Mophemu [+N]
(-ni/-ti) 3 giecniBHOIO OCHOBOIO [+V], mo Mae Habip
BiJIIOBIIHUX TpaMaTHYHUX O3HAK Ta apryMEHTHY
CTPYKTYpPY, BUHHKAIOTh Y MOBI 0€3MOCEpeIHBO i
yac TOPOKCHHsI IMCHHUKOBHX (hpa3, 110 3ade3re-
qye MOKJIMBICTH pealli3yBaTH MEBHI O3HAKHU JI€CTiB-
HO1 OCHOBHW (IWB. BHIIE M. 6—0; a’, 8°) y TOYATKO-
Bilf (ha3i mporecy mopo/KeHHs (Ha piBHI erubunHoi
cmpykmypu, Hymepayii). Jlepusaris x decbkux /],
HABIAKW, BiJIOYBAaEThCS B JICKCHKOHI, IO 3a3BU-
Yyail CyHpOBOIKYETHCS BTPATOIO MAIi€CIIBHUX O3HAK
OCHOBH, a TOMY B IPOLIEC TOPOPKEHHS IMCHHUKOBHX
(dpa3 Taki (opmarii BCTymawTh SK «TOTOB1» OJH-
HUIII — TUTIOB1 B KaTETOpialbHOMY BiIHOIIICHHI iMEH-
HUKH [22; 38].

Ha miif migcraBi BUHUKHEHHS CyOCTaHTHBIB Ha
-ni/-ti T1. Kapiik OTOTOXXHIOE 3 JII€CITIBHOIO CIIOBO3Mi-
HOIO, BBAJKAIOUH 1X «aHl MOBHOI[IHHUMH IMEHHUKAMH,
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aHl BiJIMiHIOBaHUMH iH(IHITUBAMH, a OTXKE, JIECIIO-
Bamm» (mepeknan nmutatd Ham — A. C.) [22, c. 22].
JI. BecenoBcrpka, OfHaK, MiIKPECIIOE, IO B IUIaHI
riopuaHocTi vechkuit JII € MeHm «miecmiBHUMY,
HDK, HaNpHUKIaJ, aHTACBKUN TepyHMIIH, Ui SIKOTO
3aKOHOMIPHUMH € O3HA4yBaHICTh MPHUCIIBHUKOM Ta
JieCITIBHE KEPYBaHHs, TIOP.: to paint the room quickly
(papoysamu ximnamy weuoxo) — by painting the
room quickly (gpapoyrouu kimuamy weuoro) [38].

Huckycitinum € nocmimkenas [l B posnodineniii
mopgponoeii (nani — PM; anrn. Distributed Morpho-
logy) — nenexcuxanicmcukiii Teopii TeHEPaTUBI3MY,
sxoro kepyrotbes [1. Kapinik y mi3nHix npangsx i B. [IBo-
pxak (IIpoxaskoBa). Moxens rpamaruky B PM nepen-
0avae oMH MOPOMKYBAIBHUI MOLYIb — CUHMAKCUC,
SIKUI KOHCTPYIOE 32 JIOTIOMOTO OTepalliil noeoHanHs i
nepemiwenns (merge and move) six hpas3u (pedeHHS),
TaK i cJI0Ba; JIEKCUKOH MICTUTh iHBEHTap rpamMaTHy-
HUX O3HAK Ta akareropiamphi xoperi (V). Ocramui
HaOyBaIOTh KaTeropiaJbHOro crarycy (y Hamomy
Bumanky — N abo V) BiJ (yHKIIIOHAIEHUX BEPIIHH,
3 IKUMHJ BOHU TOE€THYIOTHCS IIiJ] Yac JepUBaIlii CHH-
TaKCUYHUX CTPYKTYp [3, c. 215-223; 21, c. 33-41;
29]. Y HOBHX BepcCisiX TeHEpaTUBHOI rPpaMaTUKX MOXK-
TUBICTE (OPMYBAaTH TPYNH MOLIMPIOETHCS, OKPIM
3aJy4eHHS CTaHJAPTHUX JIEKCUYHHUX KaTeropid V,
N, A, P, Ha @ynkyionansni xareropii — rpamaTudHi
cj10Ba (CITOJIYIHHUKH, apTHUKITi, BKa3iBHI 3aliMEHHHKH )
abo ozHakwy; Hamp. ¢iHiTHA Tpymna P, a Takox rpymn
nerepminaropa DP, Buny AspP, 3amepeuenns NegP
[1, c. 38—40; 3, c. 44].

UYecobkuit [l six ckinamoBa yacTuHa Gpas3u MEBHOIO
MIpOIO aCOIIOETHCS OOreMicTaMu 31 «3MIlIaHO0
Kareropiero» (mixed category), TOOTO BBaKAETHCS
MIPOAYKTOM JIepHBallii, 32 AKO1 TBIpHUHA KOPiHb IUIA-
XOM TO€JHAHHS 3 BepliMHaMu [+V] HaOyBae cmo-
YaTKy MIECTHIBHHX PHC, a 3TOJOM CTPYKTypa i3 LUM
KOPEHEM 3aHYpPIOE€ThCSI B IMEHHUKOBHHA KOHTEKCT,
TOOTO TOENHYEThCS 3 BepuinHOW n’ abo, HapemTi,

a) John destroyed

b) John's destroying

3 D [23, c. 108-109; 33, c. 1]. CoipauMm nuTaH-
HAM € «BEIMYMHA» IIECTIBHOI MUISHKH CTPYKTYPH
1, 30KpeMa, HasBHICTh Yy Hill (pyHKI[IOHATBHOI TPYyIIH
vP i3 BepmHoI0 VO, sika punucye 3H. B. Hympiui-
Hoomy apeymenmy (NALEHCY) 1 MOPOIKYE 308HiuL-
nit apeymenm (arenc) [3, c. 102; 29, c¢. 217-219].
Jus. y Cxemi 1 npuknaan A. Mapania, 1o iJrocTpy-
IOTh HasgBHICTH / BiAICyTHICTH VP B aHmI. dpasi John
destroyed the city ([[oicon 3pylinyeag micmo) 1 CHHO-
HiMIYHEX (pazax Ha 0a3i repyHIis / BiIIieCIiBHOTO
iMeHHUKa [29, c. 217-219].

Tak, mis I1. Kaprika HepexkoHIMBHM JOKa30M
TOTO, O CTpyKTypa (pa3 3 [l He mictuth VP, ciy-
rye HEMOXXJIUBICTh BUPAaXEHHA MailieHca y 3H. B., a
TaKOXK 3aKOHOMIipHA BiJICYTHICTh areHca: y peducHHI
Petr napomina (Ilemp pobumv 3ayeasicenwHs), Ha
IYMKY aBTOpa, apTyMEHT HEOAMIHHO TIIYMa4HUTHCS
SK areHc, OCKUIbKU BiH YBEIEHHH Yy CTPYKTYpy Oe3-
nocepennbo V°, Toli K y ¢pasi Petrovo,, i, napo-
mindni apryMmeHT, yBeJeHud Ha piBHiI nP abo DP,
MOKE TIIYMauUTHCS TIOJIBIHHO, & B CIIOJNyYCHHI THITY
Petrovo auto (asmomobine Ilempa) — yasrami sk
«mocecopy» (BmacHuK) [23, c. 112]. dakynsratuBHi
enemeHtu InstrP,., wanp., Petrovoy,, napomindni
Pavlem,, (3aysaocenns Ilasra [lempy), I1. Kapnik 3a
TPaJUII€ BU3HAE a0 torkmamu (He0OOB’ I3KOBUMHU
KOMIIOHEHTaMH (pa3H, SKi He HaJIeKaTh 0 apryMeH-
TiB [3, ¢. 40—42]), napaienbHO 3anepedyoun IpUITy-
IICHHS PO HAsBHICTh «ITACHBHOTO» Pi3HOBHIY V’ B
IMEHHUKOBUX (pa3ax, sKi BUABIAIOTH TOMITHY ITOJi-
OHICTh IIOJT0 BUPAKEHHSI areHca 3 KOHCTPYKI[ISIMU Ha
0a3i MacWBHUX JIENPUKMETHHKIB (JUB. BUIIE TII. e,
07)[23, c. 110-111]. IlpoTe HayKOBeLb 3aJIUILAE 11032
yBarow oOrpyHTyBaHHs B PM iHIIUX pi3HOBHIIB V',
XapaKTEePHUX, HATIPUKJIA, TS TI€CITIBHUX KOHCTPYK-
K HemepexigHoro tuiry [16; 29].

HasigHicTb y cTpykTypi (pa3 i3 JII Bepiunu v°, aje
ocobmmBoro ThIty, oorpyarosye B. J[Bopxak (IIpoxasz-
KOBa), X04a i OMHUCY€E TaKy BEPIUIUHY HEMOCIiJZOBHO,

¢) the destruction

the city the city of the city
vP DP DP
vﬁESTROY DAVP DA\/DESTROY
VDESTROY the city VﬁESTRQY VDESTROY the city
VDESTROY the city

Cxema 1. lIpukaaau aepuBanii giecJiBHEX Ta iIMEHHUKOBUX KOHCTPYKIIii
y po3noaijieHiii Mopdosorii (cnpoimennii BUIIISAN)
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Dp

1[Gen) vP

mopghena  DP,

-1 [Gen] 1,-. AspP
|-active] "
Mopgberte Asp ThP
-(eln/t- [£PF]
Th \.'.F'
cvghive . T
OCHOGH Vkopins  (ResP)
AEKCHYHNT
npeghine

a) Ha PIBHI «ICKCHYHOI», aKaTeropi-
ANBHOI TIIAHKHA:

— niecriBry rpymy VP (mosmau. \P,
OCKUIBKH CTPYKTYpa camMa He Ma€ Kare-
ropialbHOTO MapKyBaHHs), SIKa Ma€ BHY-
TPIMIHIA apryMeHT i3 TeTa-poJLIIo Malli-
edca (mo3Had. DP;; t; — #oro ciig mics
TePEeMIIIeHHS );

— TIpyIy pe3yJIbTyIO4Or0  CTaHy
ResP y cknani VP, sxa nogae cemaHTUKY
pe3ynsryrodoi mignonii [3, c. 271-278];

0) Ha piBHI AI€CTIBHOI JTiJISHKH:

— r1pyny ThP, sika Hamae cTpykTypi
TECTIBHOTO XapakTepy W akTyalizye
Pi3Hi TOAATKOBI CEMH IIPOIECHOCTI';

— Tpyny Buay AspP, BepiinHa sKoi,
3a HAsBHOCTI O3HAKH [+TepQeKTHICTH],
3yMOBITIOE TIEPEMIilLIEHHS BHYTPILIHbOTO
apryMenty (maii€Hca) y MO3HIil0 CBOTO
cnenugikaropa (IUB. BUILIE 1. 8°);

— rpymy VP i3 BepmmHoio v’ Heak-

Cxema 2. [Ipukiaan nepusBanii iMeHHnKkoBoi ppazn
Ha 0a3i YechbKOro AiecTiBHOro iMeHHHKA (CIPOIIEHU i BUIJISI)

OTOTOXKHIOIOUM i 31 CTaHOBOIO BepImUHOK Voice’.
SIkmo B panHix mparsgx v° / Voice® [+Agent] xapaxre-
pusyetscs B. JIBopkak (IIpoxa3koBoro) sK BEpIIHHA,
sKa BIATIOBi/a€ 3a MOPOKEHHS areHca, eKCILTIIUTHE
BUPaXXCHHS SIKOTO TICBHUM YHHOM 3yMOBJICHO B32€MO-
Ji€r0 3 marieHcoM (auB. Buie . 6, 2”°) [33, ¢. 37-46],
TO B MI3HIIIMX — aBTOP TOBOPHUTH NPO «JIEPEKTHICTHY,
«HEAKTHUBHICTH)» BEPINUHH V°, ii HE31aTHICTE IPHUITHCY-
BaTH BHYTPIITHHOMY apryMeHTY 3H. B., a OT)Ke, Bi/IIIO-
BIJTHO J10 y3aeanwHenus bypyio [3, c. 94], mopomkyBaru
30BHIIHIN apryment [12, c. 94; 14, c. 99-100]. Biz-
3HAYAIOYU CXOXKICTh MiXK IMCHHHKOBHMH 1 TTACHBHUMH
JIENPUKMETHUKOBUMU KOHCTPYKLISIMA B peanmizamii
areHca, BepmHu V° B iXHil cTpykTypi B. JIBoprkak
(ITpoxaskoa) He otoroxHioe [14, c. 100-103]. IIpo-
nec aepuBarii gpasu 3 Il BoHa 300paXkye y BHITISAIL
BIMTOBITHOTO «CHHTaKCHYHOTO JnepeBa» (muB. Cxemy
2 (KypCWIBOM IIO3HA4€HO CJIIOBHHKOBHMU Marepiai, 3a
JIOTIOMOTOIO SIKOTO O3BYYYIOTHCSI Ti UM iHILI O3HAKH Y
no3utii pyHKuioHansHUX BepnH) — 4. C.).

OTxe, cTpyKTypa Yechkoi (pasu 3 11 (mepeximHoro
Ty ), Ha IyMKy B. JIBop:xak (IIpoxa3koBoi), MiCTHTB:

! Yepe3 HEMOCHTIIOBHICT MO3HAYCHHS aBTOPOM MESKUX CHH-
TakcnaHUX rpyn cuMBoi ThP (theme phrase) 3anosmueno B I1. Kap-
mika. JlomaTkoBi ceMM NPOIECHOCTi, AKi BBOAWUTH IS TpyIa,
B. [IBopxak (ITpoxaskoBa) [12], mocunaro4uch Ha AUCEPTALiO
II. S6noncekoi [19], i II. Kapmik [24, c. 238] TpakTyroTh
NpuOIM3HO OJHAKOBO: Kay3aTHBHICTh, 1HXOATHUBHICTb, CEMENb-
(haKTUBHICTB TOLIO.
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THBHOTO THITY, SIKa SIBJIsiE co0010 (hazy
JlepuBallii, Mo 3yMOBIIOE HEOOXiTHICTh
MOAAJIBILIOTO [IEPEMileHHS BHY TPILIHbO-
ro apryMeHTy Ha Mexy ¢asu (y mos3u-
iito cnenudikaropa vP);

B) Ha piBHI IMEHHUKOBOT TUISHKH:

— «HOMiHam3ytouy» Tpymy nP, BepmuHa sKoi
MpUIHuCye P. B. BHYTPIIIHBOMY apTyMEHTY B ITO3HIII{
cnerdikaropa vP, To6TO mepIomMmy apryMeHry, Ikum
BOHA C-KOMaH[YE;

— rpyny perepminatopa DP, ska mnepenbavae
MOKJIMBICTh BH3HAUCHHS IMEHHHKOBOI KOHCTPYKIIi
PI3HUMH O3HAYaJLHUMH CIIOBaMH — 3aliMEHHUKAMHU,
NPUKMETHUKAMH TOIO, HAIIPHUKIIAJ, Y BUIICHABE(C-
Hid (pasi Petrovo napomindni (nOKTamHINIE IWB.:
[12; 14, c. 99-104; 33, c. 77-116)).

B. [IBopxxak (IIpoxaskoBa) poOUTH BHCHOBOK, IO
MIECTIBHUI IMEHHHK Ha -ni/-tf Ta II€CIOBO MArOTh 3Ha-
YHUH CHUTBHUH (parMeHT CHHTaKCUYHOI CTPYKTYpH,
JIe 3aJal0TbCSl HEe TUTBKHM BHYTPIIIHI apryMeHTH, aie i
BOKJIMBI TpaMaTH4HI MMapaMeTpH, sIKi 3yMOBIIOIOTH iX
BupaxxeHHs [12, c. 89-90, 108]. CyOcTanTHBH, ONHAK,
NOMiOHO JI0 TTACHBHUX JIIEMPUKMETHUKOBUX KOHCTPYK-
Iif, MalOTb y CBOEMY PO3MOPS/KEHHI OCOOIMBHIA,
«puedextHIi pizHOBU V°. Y TepMiHaX KIIACHYHOI Ipa-
MAaTUKH TakKWi BUCHOBOK, Ha Hall MO, MPHONTU3HO
TIPUPIBHIOETHCS 10 BH3HAHHS Takux “‘verb-like nouns”
[12, c. 90] HeocoOOBMMY AiECTIBHIMH (hOpMaMH, IO TOTO
K (iHITHI 03HAKH JIIECIIOBA, TOOTO Yac, 0co0a TOIIIO, TPH-
NIMCYIOTHCS, BITIOBIIHO IO TEHEPATUBHOI ITPaMaTHKH, He
B Meax JieciiBaoi rpynmu VP abo vP, a Ha piBHI peueHHs
B Mexax (initHoi rpymm IP [1, c. 38; 3, c. 38-39].
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Hocmimkenns ¢pas i3 [l B po3noxineniit Mmopdo-
JIOTi1 3aJIMIIae BCe JK 0araro BIIKPUTHUX MHUTaHb. OOU-
JIBI TIONISIPHI KOHIIENIi CyOCTaHTHBIB, SIK 3ayBaKye
I1. Kaprnik, TOOTO CTpYKTYp, 11O MICTITH a00 HE Mic-
1B V° (VP), He MOXKYTb IOSICHUTH BCiX OCOOIMBOCTEN
ix cuHTaKcUUHOTO QyHKUiOHYBaHHs [23, c. 115]. Haii-
CKJIQ/IHIIIUM € THTaHHS MPO MEXaHI3MH peastizarii
30BHIIITHBOTO apTyMeHTa (areHca), (paKyJIbTaTHBHICTD
AKOTO SIKpa3 1 Hamae miacraBy M. Jlokymimy, M. €mi-
Heky, [ KpxmkkoBiii kKOHCTaTyBaTu abCcTparoBaHicTh
Iii cyOcTaHTHBIB Ha -ni/-ti BiJi HOCIA 1 3apaxOByBaTH
iX 0 Knmacy iMEHHHKIB. Y TeHEpaTHBICTHII 5K 4acoM
OOTPYHTOBYETHCS 3BOPOTHE, TOYMHAIOYH BiJ| CyIepey-
mBuX cBimyeHs B. J[Bopxkak (ITpoxas3koBoi) y paHHIX
mpamsx (amB. Buie 1. orc) [33, c. 82-87] 1 3akiHdy-
toun aprymentamieto J{. I'pona [18]. OcranHiii BBa-
JKae, 110 30BHIIIHIM apryMeHT iIMEHHHKOBOI (hpa3u Ha
0azi uechkoro JII € He a1’ FOHKTOM, a CIIpaBKHIM, CHH-
TaKCU4YHO aKTUBHUM APTYMEHTOM, SIKMH 3a3BUYail HE

€ SKCIUTIIUTHO BUPAKECHUM (Ma€ CTaTyC HOPOICHLOL

kamezopii — «Benmukoro PRO», T06T0 (oHOIOTIUHO
ITyCTOTO ITiaMeTa iHpiHITHBHOTO 3BOpOTY) [1, . 42—43;
18, c. 112]. Crmpaetscs /1. ['pon Ha Taki dakTu:

@) 3B’s13yBaHHs aHaOPIB: y KOHCTPYKLII neustdlé
PRO; vychvalovani sama sebe; (6e3nepepsre posxea-
J0BAHHs camozo cebe) aHapOp sebe 3B’ sI3aHUI TICB-
HUM TIPUXOBAaHHM aHTEICICHTOM, SIKUH, BIIMOBIIHO
1o npunyuny A Teopii 38°s3yBanns [ 1, ¢. 47-49], mae
OyTHu areHcowm;

b) BXWUBaHHS B JNEMIKTUBHUX KOHCTPYKIAX 13
MPUKMETHUKAMH, SIKi BUPAXKAIOTh JOMATKOBY Tpe-
IUKaTUBHICTE: Béhdni té divky nahé <...> (bicanns
yiei Oiguunu 201010 — 3 MaTepialbHO BUPAKEHUM
areicoM) — PRO béhdni nahy pobuiuje verejnost
(Bicanmns 2onum obyproe epomadcovKicmy);

¢) TapajienizM 0 ITIECTIBHUX KOHCTPYKINHA Y
TutaHi kepyBaHHs: Lékar mu; doporucil PRO,., pra-
videlné pit plzenské pivo (Jlikap nopexomendysas
tlomy pe2yIsipHo numu nib3eHcvke nueo) — Lékar mu,
doporucil PRO,., pravidelné piti plzernského piva
[18, c. 112-118].

Io crocyerhes iMeHHNKOBUX (hpa3 Ha 6a3i /], To
3a HUMH B PO3IOAiICHIE MOPQOIIOTii 3aKPITITIOETHCS
CTaryC KOHCTPYKIIii MEHII Mi€CITiBHUX: BepIIMHA
n° [HOTO a3y MOETHYETHCS 31 CTPYKTYporo VP Ges-
MOCEPEAHBO, TOMY «JIi€CTiBHICTEY 1]] 3amaeThes cyTo
JIEKCHYHO — aKIIOHAJILHOI0 CEMAaHTHUKOI KOpPEHSI.
Ile, y cCBOI0O uepry, 3yMOBJIOE€ BapiaTUBHICTh CIIOCO-
0iB BUpa)keHHS TaIli€HCa W 1HIMX apTryMEHTIB (IUB.
Bume 1. a”’) [13].

BucHoBku i mpomo3uuii. OTxe, y cyd4acHii
OoremicTuii ckiajgucs 37e0iNbIIOro ABI MPOTH-
JIS)KHI KOHIEMIT MOBHOTO CTaryCy Ji€CIIiBHOTO
IMEHHHMKA: TpajuIlifiHa, 3T1IHO 3 KO WOro BiHO-
CATh 0 IMEHHHKIB, 1 TEHEPATHBICTChKA, y MeXax
sKOi BiH (PAKTHYHO OTOTOKHIOETHCS 3 IECIIOBOM.
Uepe3 BIOMiHHI TEOPETHKO-METOMONOTIYHI Tij-
Xonu A0 TpoOiieMu OOOM KOHIEMIliSIM BIacTHBA
OOHOOI4HICTh, 00 KOXKHA HAroJONIye Ha SKOMYCh
OJTHOMY KOMILJICKCI o3Hak. HaykoBii, siki mpargo-
I0Th Yy PYCI TPaauIliiHOT IpaMaTHKHU, CIIUPAIOTHCS
Hacammiepen Ha (pruekTuBHI (MOPGOIOTiUHI) 03HAKH
Jl, mo MaroTh CyOCTaHTHUBHUH XapakTep, TOMAL SIK
JECTIBHI PUCH BBAXKAIOTh CBOEPITHUM «(IIEPEKUT-
KOM» TpaHCIO3ULii, MiAKPECTIOITh IX 3MiCTOBHE
MEPEOCMHUCIICHHS, HEO0OB I3KOBICTh 200, 3PEIITOIO,
HEIOCTATHIO MOKA30BICTh. YBara >k F€HEpPaTUBICTIB
HaIllJIeHa 31eOUTBIIOro Ha CHHTAaKCHYHE (yHKITI-
OHYBaHHS JIECTIBHOTO IMEHHUKA B Mekax ¢pasu /
pedYeHH4, sKe € 0araro B 4OMY MOAIOHHUM JI0 aHaJo-
TIYHOTO B JI€CTIB, TOMI AK (DICKTUBHI O3HAKHU, CYTO
«TIOBEPXOBi», BPaxOBYKOTHCS OCTIIbKU, OCKUIBKH
BOHH 3yMOBIIIOIOTH 0COOIMBOCTI BUPAKEHHS B IMEH-
HUKOBI (hpa3i Ai€cTIBHUX apTyMEHTIB.

BBaxxaemo mpoOiemy, 1o po3mIsAaeThes, JOCUTh
ITUPOKOIO 1 He 0OMEKEHOI0 BCEOITHIM OITMCOM MOB-
HHMX BJACTHBOCTEN IE€CTIBHOrO iMEHHHKA. Ii BUI-
IICHHS HEPO3PUBHO IMOB’s3aHE 3 TIOHATTSIM PO caMe
JIIECITOBO, 3 MUTAHHIM PO MEXIi JIIECIIBHOT JICKCEMH,
a TaKoX 3 ypaxyBaHHSIM aHAJIOTIYHHUX JOCIIPKEHb
IIO/I0 IHIIMX BiAMIECTIBHUX TiOpHIHUX YTBOPEHb —
TIETTPUKMETHUKA, JIEMPUCTIBHAKA, TEPYHIIs.
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Cs0B’IHCbKi MOBH

IVIATOJI UJIK UMSA? (M3 UICTOPUU UCCIIEJOBAHUA A3BIKOBOI'O CTATYCA
YEHICKOI'O INTATOJIBHOI'O CYIHECTBUTEJBHOI'O)

Cmamwsi nocesuena paccCMOmpeHUIO U CUCHEMamu3ayuy mpaKkmosoxK A3bIK08020 CIANYCA YEUCKO20 21d-
20/IbHO20 CYWECMBUMENbHO20 — 2UOPUOHO020 00OPA308aHUsL 2NA20NbHO-UMeHH020 muna. [Ipoananuzuposana
600U 8327151008, 0080008, NOOX0D08 K npobreme 8 pabomax bocemucmog XIX — XXI 6. Yemanoeneno, umo
6 COBPEMEHHOM HeULCKOM SI3bIKO3HAHUU CILONCUTUCH 08€ NPOMUBONONONCHBIE KOHYENYUU A3bIKOBO2O CIAMYCA
2NA20NLHO20 CYUeCMEUMENbHO20, CHOPMYTUPOBAHHbBIE COOMBEMCMEEHHO 6 PYClle MPAOUYUOHHOU U 2eHepa-
mueHou epammamux. CmopoHHUKU nepeotl, nooxo0s K npobieme ¢ ROUYUL MOPPONIO2UU, OMHOCAM €20 K
JIEKCUKO-SPAMMAMULECKOMY KAACCY UMEH cyujecmeumenvhvix. CMOpoHHUKY 6MOpOi, nepenecs npobnemy 6
RIOCKOCTb CUHMAKCUCA, OMONCOECMESION 2NA20NbHOE CYUIeCMBUMENbHOE C 2A20TO0M.

Knruesvie cnosa: enazonvhoe cyujecmsumenvioe, 2UOPUOHble YACMU pedl, Heludhble (opmbl 21a2ond,
2EHEPAMUBHAS 2DAMMAMUKA, HOMUHATUZAYUSL.

A VERB OR ANOUN? (FROM THE HISTORY OF RESEARCHING THE LANGUAGE STATUS
OF THE CZECH VERBAL NOUN)

The article considers and systematizes interpretations of the linguistic status of the Czech verbal noun
as a hybrid formation of a verb-noun type. It is focused on analyzing the evolution of views, arguments and
approaches to the problem in the works of Bohemists of the 19th — 21st centuries. The author specifies that in
modern Czech linguistics two opposing concepts of the linguistic status of the verbal noun have been formed
in the traditional and generative grammars, respectively. Proponents of the first concept consider the problem
from the viewpoint of morphology and refer the Czech verbal noun to the lexicogrammatical class of nouns.
Proponents of the second concept regard the problem in the framework of syntax and classify the verbal noun
as the verb.

Key words: verb noun, hybrid parts of speech, non-finite forms of verb, generative grammar, nominalization.
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